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IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

ngokoke yena (Hofmeyr? akafuni ukuba ze
balahlekwe ngalawo malungelo abo ngenxa
yokuba bengabavoti. Kodwa ukuba ingqondi
zomteto ziyampikisa woyeka.

MR. LEONARD: Akuko malungelo anjalo
emtetweni, yonke lento ibonisa ukuba lomteto
yinkohliso.

Esi sigendu sakutshwa libandla.

U MR. DE WET ungenise isigendu esitsha
esiti wonke umntu nokuba ngu  Mxhosa,
Mfengu, Lawo, Msutu, Mtwa, mhlaimbi ofana
nezontlanga ohlal’endlwi- engqukuva elalini
iabantu abamnyama wopatwa ugomteto we

ali we 1884 nge- zi%sn u ze 2 nese 4 sawo,
0

apatwe  njenga- bonke  abahlala
ezingqukuveni.
UMr. AYLIFF ute mauyekwe ulilale

njengoko unjalo umteto we Lali.

U SIR T. UPINGTON ute esi sigendu siya
kumbeka nihlabeni mnye omnyama nomhlope.
Yena akakolwa yilonto kuba umntu omnyama
kufuneka ukuba abopeke ukuze impahla
yamafama ihlale kakuhle.

MR. LEONARD: Esi sigendu siqluka yonke
into emnyama nemhlope, ekubeni lomteto ka
Mr. Hofmeyr ubakulula abangabavoti.

U CAPT. BRABANT ute yena uyakolwa

kakulu imiteto  yelali, kodwa  ma-
kangonaka{iswa amalungelo asembusweni ko
Ntsundu.

Emva kwengxoxwana emfupi sivunyiwe esi
sigendu.

U MR. MERRIMAN ute esi sigendu
sivunyiweyo siwenze lomteto ukuba ube
ngowokukupa Amangesi ahlala ezilalini

emalungelweni (hear, kwahlekwa).

UMHLALI-NGAPAMBILI ute hayi lonto
%ngenziwa mhlope ngokuguqulwa kwegama
awo.

SIR T. UPINGTON: Ibicaziwe lonto yokuba
wonke umntu ose Lalini nokuba 1li Yuropu
upantsi komteto wayo.

MR. SAUER: Isigamo salonto ke siyakuba
sesi, inkomo zomfundisi ontsundu
azisokutshiswa kuba ukululwe kulomteto,
kotshiswa ezomfundisi omhlope zodwa, into

angeke ayivume ke leyo, ka- njaqo
ingasokwenziwa.
U MR. DOUGLASS ute yonke lento

iyakupetshwa ngabantu ngendlela ezininzi.
bantu abantsundu abageshileyo ezifameni
bayakusinda kuba abakona zilalini.
mva kwengxoxo enobom uvunyiwe umteto
ka Mr. Hofmeyr, kwamiselwa ukuba woti
umntu owenze ubuqinga wawapula, oko kukuti
wazenza onemfanelo yokuba ungokululekileyo
engenayo wotyiwa iponti ezi (£2) mbini, ati
ukuba akanazo ahlale inyanga ezimbini entolo-
ngweni etsala nzima.

ABAXHASI BE “MY0.”

Lamagama siwadwelisavo ngawama- nene

namanenekazi akowetu kwakunye neziblobo
ezimhlope ezitumele intlaulo ye “ Mvo ”
ngenyanga engu Jul{\}l 887. Isekwango zukiley
umbulelo wetu, “ Ni- ngadinwa nangomso.’
Sitsho kuni:— Solomon X. Zazela, S. Mayipasi,
T. a’ B. Matolengwe, Sergeant Lobi, Jos. W. Di-
kweni, S. Magqina, S. Sopela, Fred. Jonas, Z.
Qambule, Ben Mavi, W. Govan Msiki- nya, D.
Bikitsha, A. Sigobongo, Wright Roji, J.
Mzendana, J. A. Nkovu, Edw. Ndlangisa, J.
Lutu, Miss S. A. Jacob (K. W. T.,) Cobus
Mpondo, Sizani P. Mpo- ndo, H. Stuurman, K.
Kavo. Clement Ma- tsolo, B. Ngoma, T. Z.
Matumbu, Z. Mhlebi, B. B. Kota, Joshua
Barnabas, W. Nongauza, Philip N. Sodlulashe
(Pro. T. S.), John Booi, Chas. Msikinya, Rev. S.
Magawu, Miss M. J. Mahonga, A. Gontshi,
Rev. P. J. Mzimba, P. Kakaza, Rev. E. Tsewu
N. P. Gasa, Rev. B. Ross, J. Pa- kade, Thos
Mzozoiyana, E. Mayekiso (Komgha), John
Langa (Komgha), Chas. Tvatya, Mrs. L.
Myandla, D. Nzuzo, Walter W. Stofile, J. S.
Bali (Debe), Phi- lip Mali, A. Vutula, Tshuka
Konongo, Tsewu Konongo, Jas. Ntshona, Rev.
W. Stuart, M.A., Joel Hina, Jas. Balfour, Mrs.
N. C. Umbhalla, Miss M. Mgulwa, W. Klass, B.
J. Gantsho, G. Hadnott, Chas. Ngece, Rev. J. S.
Morris, Pearce Magaba, J. R. Gasa, J. W. Parkie,
Rev. D. Msikinya, John Maqolo, C. Dambuza,
D. Bulu- be, H. K. Mangesana, M. K. Mtakati,
B. Sokaba, Thos. Magazi, Timothy Jama,
Thos. Tsewu, Mrs. Cafu, John Kota, L. Tyali, T.
Ntlebi (Port Alfred), Miss R. Makasi, Miss E.
Macumela, J. Dlengezele, H. J. Mayafi, J. A.
Ntsiko, J. Mafonggo, Geo. Mgudlandi]u, Rev.D.
Maigas, Chas. Mjodi, P. J. Ngxamngxa, Mr.
Corbitt, A. W. T. Brigg, P. S. Kuze, J. M. Fisher.
Geo. G. Marela, Z. Maya, J. Nguza, D. W,
Mbutisi, Rev. P. Keswa, J. S. Mbongwe J. Cele,
E. Nazo, Rev. D. Gwele, S. Mei, W. C. Mtoba,
P. S. Lusaseni, G. Mahlaka, Job Moteane, M.
Mosisile, Miss P. Masi- za, Geo. Little, Jos. D.
Mzimba, E. Zazini Rev. E. Makiwane, Rev. E.
Makiwane (Adv.), Rev. J. B. Sakuba, Advocate
H. T. Tamplin, Miss Ntanta, B. Qina, T.
Ngwendu, J. Masiza, P. Sidzumo, Jno.
Somtunzi, A. Solilo, A. M’Bulie, Tamara
Church, Geo. Nongalaza, 1. J. Hlangwana, Miss
E. Moss, Abram D. Kula, Matthew D. Kula,
Rev. Jer. Dlamini, Rev. P. Se- pamla, Philip
Tshabalala, Japetb Ned,
C. T. Martin (Adv.), Rev. R. Funani, R.
Beauchamp, Rev. M. September, W. W.
Mabusela, Salem Mti, Rev. J. Boom, G. A.
Mazamisa, D. Kwatsha, P. K. Bingwa,

. T. Lusu, C. Hlati, W. S. Kinana, Henry
Hlahle, Thos. Tele, Solomon Zi- nganto, Mrs.
N. Kwatsha %dv.), Rev. J. Mtimkulu, John
Skosana (Hackney), H. M. Mtombeni, Mrs J.
Kusse, Booi Xiya, Peter Antoni, Ernest Jonas,
Sam. Dingi- swayo, Michael Ndingane,
Cornelius Ma- geza, S. D. Mawelle, Mrs. J. S.
Adams, J.

K. Moko, R. M. Gaika, N. Gwantsa, S. Kata,
S. Pu, J. Notyoda, John A. Vena,

S. Ngwana, W. Mayedwa, Y. Ngaka, Miss
Mdolomba. S. Louw, Eben. Marela

T. Mayisela, J. P. Gai, Alex. M. Njokwe- ni,
T. Bottoman, Nat. Daniel, J. Mxaba- ngeli, M.
Somtombo, Miss Jonga, Dyer & Dyer (Adv),
W. Mjokozeli, Morley Tutu, T. Ranise, Miss
Toni, Rev P. G. Mtembu, C. Nkosana, Jer. W.
Phillips, S. Mwahla, Q. Ndukuda Jacob Vena,
Wm M. Poswa, W. K. Ntsikana, J. Gantile.
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INGQUSHWA NO TUNG'UMLOMO.

Umbhaleli ose Ngqushwa usitumela udaba
lokuba izitunywa seziwugaba- ngxe wonke
omele elo ukubika esisihlo sokutungwa kwetu
imilomo. Intlanga- niso kumiselwe ukuba ibese
Mtati, ngo- Iwesi-Hlanu olu, 19 August. Kume-
nywe namanene ezinye indawo, ekuci- ngelwa

uba analo ulwazi ngalomcimbi. Sibe sifuna
lonto kakade. Sotumela iliso le Mvo.

ABALIMI NA BARWEBI

Uboya babe lala kakala izolo, amanani asafana
nawe veki eggitileyo.

E MARKENI.

EQONCE (Angst. 16).
Ibotolo, 9d to 2/6 ngeponti
Amaqanda, 3d to 4d ngedazini
Irasi eluhlaza, 8 1/2d to 1/4 ngekala
,, ezinkozo, 1/8 ngekula.

Ibabile, 10d to 2/8 ngekula
Itapile, 1/ to 4/6 ngengxowa
Umbona, 1/6 to 2/7 ngekalu
Amazimba, 2/2 ngekula
Inkuni, 7/ to 22/ ngeflara

E RINI (Augst. 12).
Inkuni, 14/ to 31/ ngeflara
Umbona 7/6 to 9/ ngengxowa
Umgubo, 9/3 to 16/ ngengxowa
Ibhotolo, 11d to 1/11 ngeponti
Amaganda, 8d to 10d ngedazini
Itapile, 4/ to 6/6 ngengxowa
Amazimba, 6/ ngengxowa E

KOMANI (Angst. 13)
Inkuni, 14/ to 40/ ngeflara Itapile,
3/9 to 6/ ngengxowa Amazimba, 6/
ngengxowa
Ihabile, 3/9 ngekula Ibhotolo, 5d
to 2/ ngeponti

E KALADOKWE (Angst. 12).
Irasi, 4/6 to 5/6 ngengxowa Inkuni, 20/
to 49/ ngeflara Amazimba, 14/to 15/
ngengxowa Umgubo, 12/ to 14/
ngengxowa
Thabile, 1/6 to 7/6 ngekula Umbona,
7/6 to 8/ ngengxowa

ENGQUSHWA.—Ngomhla wa 21 ku July
bekuko umtshato ngentsimbi ye 11, wa- ngena
umyeni kulotyalike ise Ngqushwa yama Ngesi
ehamba no dade wake (Miss Jane Kawa)
nomhlobo womyeni (Mr. C. Mjodi). Kulandele
umtshakazi ehamba noyise epelekelelwa
ngumnakwabo (Mr. Petrus Kawa)
nomsakwabo (Miss Ellen Kawa). Kugaleleke u
Rev. W. H. Turpin wase Rini, obenembeko
yokuqi- nisela 1qina, ehamba no Rev. J.
Pattison, wase Rura. Kwandulele umtendeleko
oqutywe ngu Rev. James C. Coyte ngesi Ngesi,
u Rev. Turpin wabangum- ncedisi
emtendelekweni owamkelwe ngu- mtshakazi
(Miss Mary Ann Kawa) no- myeni (Rev.
Daniel Malgas). Emva ko- mtendeleko
kuhanjiswe inkonzo yom- tshato ngu Rev. W.
H. Turpin ngesi Xhosa, ocele uyise
womtshakazi ukuba amnikezele kumyeni
umtshakazi. Emva ko g¢inelo kunyukwe
kwayiwa pambi kwesibingelelo ngabatundisi
kwa- landela umyeni nomtshakazi abaguqe
pambi kwaso, kuvunywa elika Davide la 67.
Yaggityelwa ngu Rev. J. C. Coyte inkonzo
ngest Ngesi; waqukumbela u Fikizolo
ngesiyalo esiti silungele bonke abasebengene
kulentlalo ingcwele yom- tshato.

ABATEMBU NOTUNG UMLOMO.

Namhla ngokwe saziso yin%(qung utela
enkulu yabo bonke Abatembu bakwa Gcina,
kwakunye nezizwe ezimele i Hewu kwa
Ndlovukazi.  Yinto eyakuti  yamkelwe
Eilentlanganiso, lendawo yokulungiselelwa
wesililo esibhekiswa ngumzi ontsundu kwi
Nkosazana  nakumawaba  angamapakati
Enkosazana e Ngilani, sazi ukuba yamkelwe
ngama- doda angasaku tingaza. Situmele apo
Ebatenjini ongamehlo “Emvo”  ukuya-
kutabatela elipepa indaba.

IGQIRA lo Mtshaka lase Tinara u Ngonani
lipe umfo ongu Jerry Daka iyeza, lalala ambete
kwaoko itshoba. Pofu amaggira amhlope ati
ubenesifo sentliziyo ebeyakubehle afe kakade,
neyeza elo alibubo ubuti, kodwa limkaulezisile.
Umcimbi lowo usepambi kwamatyela.

Native Opinion
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The Cape Press

On the Native Appeal SHORT of the
Disarmament Act, there is, probably, no
question that has ruffled the native
mind, more deeply than the question of
Native Disfranchisement. This
notwithstanding

the doubts cast upon the universality of
the disatisfaction by a Cape Town
contemporary that had won for itself a
name as the most outspoken and
uncompromising advocate of native
rights in days gone by, which now
appears to be growing cold in the cause.
The people are determined to have the
decision of the Parent Government, for
or against what has been perpetrated
under the shadow of Table Mountain.
They know that the Franchise given
them in clause 8 of the Constitution
Ordinance is the direct gift of Her
Majesty’s Government. It allows them,
for purposes of the Franchise, the
privilege of valuing their houses, and if
the houses fall short of £25, then they
are permitted to value the lands they
cultivate, which

they may have occupied for twelve
months previous to registration.
Downing Street spurned higher and
more restricted Franchises on the
ground that they would tend to the
exclusion of the natives, who could have
no confidence in or respect for a
Parliament in which they

had no representatives. An un-

reasoning majority of the Cape
Parliament has now, clandestinely, as
it appears from Sir H. HOLLAND’S
answer to Mr. A. MCARTHUR, decided
to exclude a whole race from
Parliament; for, without giving them
notice, they have passed an Act to
deprive the natives of the right of
valuing their lands together with their
houses in making up the necessary
£25. This, in the opinion of the natives,
is a distinct breach of faith. It is made
worse by the representations of the
Cape authorities in England to the
effect that things are as they were,
whereas out here we know otherwise.
What under the circumstances can
satisfy the natives, is an assurance by
the Queen in Council, that Her
Majesty concurs or she does not
concur in the withdrawal, from the
native people of this country, of the
privilege of citizenship they have been
allowed by Her Majesty to enjoy for
now thirty-four years.

But the Cape Times, the premier
journal, of the Colony, which, we are
proud to think, has honestly and
vigorously stood up for right as
against might in this matter, says there
lies no appeal, under the present
Constitution, from the  Cape
Parliament to Her Majesty’s
Government. In this view it is joined
by the Cape Argus which acquiesces
in the shameful conversion of might
into right as practised in the alteration
of the Franchise against our people, on
the ground that, in its view, the
grievance is not great. We say it is
great, when it is considered that by the
deed a whole nation will for no fault of
its own, be deprived of a say in its own
Government It is the magnitude of the
grievance that causes the people to be
so dissatisfied. As we said in a former
issue the declaration of the Cape Press
on the subject of the appeal, now
engaging the attention of the natives
should not be permitted to go
unchallenged. If nobody comes
forward to challenge it, we feel it
incumbent upon us to do so. The
position the Cape Times and the Cape
Argus take up is not, so far as we
know, supported by authorities. The
Eighty-Third  Section  of the
Constitution ordinance provides:—

And be it enacted, That whenever any bill,
which shall have been presented for Her
Majesty’s assent to the Governor of the said
Colony of the Cape of Good Hope, shall, by
such Governor, have been assented to in Her
Majesty’s name, such Governor shall by the
first convenient opportunity, transmit to one of
Her Majesty’s Principal Secretaries of State an
authentic copy of the Act so assented to ; and
that it shall be lawful, at any time within two
years after such bill shall have been received by
such Secretary of State, for Her Majesty, by
Order in Council, to declare her disallowance
of such act, and that such disallow- ance,
together with a certificate under the hand and
seal of such Secretary of State, certifying the
day on which such bill was received as
aforesaid, being signified by such Governor to
the Legislative Council and Assembly of the
Cape of Good Hope by speech or message to
the Legislative Council and Assembly of the
said Colony or by Proclamation, shall make
void and annul the same from and after the date
of such signification.

When, how, and wunder what
circumstances the power given in this
Section can be set in motion we leave
an open question ; but it is a power that
affords a drop of comfort to a large
community that is numerically feebly
represented ¢ in the Parliament, as the
natives at present are. How can such
avail themselves of it unless by
appeal ? But we are told, that we have
Responsible Government, and an

appeal such as is contemplated by our judgment ot the voters of our colour. Here is
people is derogatory to that system of what the Frontier Guardian (Dordrecht) has

Government. Followed to its logical
conclusion this contention would
virtually convert the Colonies into
foreign and independent states. But
ToDD, on “ Parliamentary
Government in British Colonies” is
totally unfavourable to this view. He
says,

The mother country still retains the right to
interpose,—either by advice, remonstrance, or,
if need be, by active measures of control,
whenever the powers of self- government are
attempted to be exercised by any colony in an
unlawful, unconstitutional, or oppressive
manner. /bid. p. 27.

Throughout the British Empire,—even in
Colonies where self-government has been
conceded to the fullest extent compatible with
the maintenance of imperial supremacy, —
there is a reservation of the paramount authority
of Parliament, and of the right

of every British subject to appeal to that
tribunal —/bid. p. 34.

ToDD frequently observes that it is
reserved to the Crown to disallow
objectionable acts such as may be in
direct opposition to imperial policy.”
And that the wholesale
Disfranchisement of Her Majesty’s
subjects because they are natives is in
direct opposition to Imperial policy,
few indeed would venture to deny. But
any one reading ToDD, and, for that
matter, any other authority on the
relations of the Colonies to the
Imperial Government, would hesitate
to assert that the natives are entitled to
no appeal to the Crown in a matter in
which their vital interests are at stake.
We can easily multiply citations, but
we forbear, believing we have quoted
enough to establish our case.

It ought not to be a matter for
surprise that the native people should
be alarmed at their disfranchisement.
The act is causeless, as no abuse of
their privileges as citizens can be laid
at the door of our countrymen. Evil
only is intended under this Act, and
Mr. GLADSTONE has well said that “it
“ is the beginnings of evils that are “
most dangerous.” The natives feel that
they must, therefore, resist the evil
now or never; for they cannot hope to
remove it when once it is established,
nor will it be
possible for them to defend
themselves constitutionally when their
representatives shall have been swept
out of the House. We trust therefore
that the Press will not use its powerful
influence against an agrieved people
in this matter ; also that the Colonists
will do all in their power to encourage
the natives in their first constitutional
fight against what they consider,
barefaced injustice, oppression and
wrong.

Editorial Notes.

THE thanks of the natives are due to the
Hon’ble A. Ebden, M.L.C. for his
disinterested advocacy of right and justice in
the Upﬁer Chamber of the Legislature
during the late Session. It so happened that
in the discussions of the recent sitting of
Parliament, it was the cause of the natives
that was synonymus with right and justice,
and on the subjects of native
Disfranchisement, Educational  Grants,
Transkeian Representation, Mr. Ebden was
prominent as the champion of fairplay in
what in the present Parliament is a forlorn
cause. It is when Parliament is graced with
the presence of independent and intelligent
gentlemen like Mr. Ebden—gentlemen who
are imbued with a love of justice—that it
will enjoy the confidence and respect of the
community. We thank Mr. Ebden in our
expressive native way, which while
recol%nizing benefits conferred also conveys
thanks tor those anticipated— Ungadinwa
nangomso.

THE Journal, referring to the Petition of
the natives to the Queen, considers the
Governor’s assent to have been given to the
Bill disfranchising the natives with a
promptitude which, under the
circumstances, may justly be called in-
decent. Our contemporary sees the need of]
reconsideration, and although not very
sanguine that the Petition will lead to the
restoration of the rights so shamefully
wrenched from the native people, it is
satisfied that it will exhibit to Englishmen
the true character of a perilous transaction.
The Journal holds that the information Sir
H. Holland gave to the House of Commons
on the subject was, as we all know,
calculated to mislead the House, but it
exonerates him of the accusation of wilful
misrepresentation as the Colonial Secretary
had himself been misled by his informants.
The Journal is for various reasons not
against the native appeal and considers the
Petition a fair statement of the case.

IT is noteworthy that the strongest
opposition to the Native Disfranchisement
Act comes from the Eastern Districts the
very places where the operation of the
measure will be felt. This is creditable to the

to say about it, —“ The Bill, which is
erroneously styled as one ¢ To make better
provision for the Registration of persons
entitled to the Electoral Franchise under the
Constitution Ordinance ’ (the more correct
term would have been ° Bill to Disfranchise
the Native Voters resident in the Districts of]
Victoria  East, King  Williamstown,
Queenstown, Wodehouse, and Aliwal
North), has been passed by the Cape
Parliament, been ratified by the Governor,
and now forms a portion of our Statute Law.
The more’s the pity, seeing that it has been
rushed through with the sole object of
disqualifying, in many instances, a class of
voters who, although the possessors of black
skins, are morally, socially, and intellectu lly
the equals of those who are so anxious to
op%ress them and deprive thr n of their just
rights. The unseemly haste displayed by Sir
Hercules Robinson 1n ratifying the measure,
before a deputation of natives specially
appointed to remonstrate against it had time
to reach Cape Town and interview His Ex-
cellency, has not raised him very much in
public estimation. It is most ardently
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hoped that Her Majesty the Queen will
refuse the Royal assent to a measure fraught
with so much mischief to the future peace,
welfare, and advancement of this Colony, and
that the appeal which the natives have
determined upon making to the Throne of
England upon a matter of such vital
importance to them will not have been made
1n vai.”

THE NATIVE APPEAL.

In a brilliant article in which the Cape Titties

oints out that under our Constitution there
ies no appeal from the Cape Parliament to
Her Majesty’s Government, and that it is
futile to send a Deputation to England, it goes
on to say:—

“In declining a delusive remedy we would
not bate one jot of condemnation of the
measure so naturally resented. It has been said
that, after all, the natives have no substantial
grievance ; that their franchise is still an
exceedingly liberal one, and that the injury
was not so much in the matter of legislation as
in the manner, and, perhaps, motive. Here as
in other recent experiments in legislation
there is a distinctly false issue raised. The
question is not whether the franchise in itself
is high or low, liberal or illiberal; what the
native voters have to complain of is the
creation of a differential franchise against
them, and for the purpose of purging
parliament of the representatives who kept a
jealous watch over their interests. The
franchise under which the occupation of a
house of the value of twenty-five pounds
constitutes the voter’s qualification may be a
liberal one in itself; but it becomes illiberal
when the native is not permitted to make up
the valuation with the laud in his own
exclusive possession while the white man
is permitted to do so. The Act, indeed, does
not in terms express the distinction between
black and white; nevertheless it draws the
distinction in effect by limiting the valuation
to the house in the particular tenure under
which most of the frontier natives, and no
Europeans, occupy their lands and dwelling
place. Both the letter and the spirit of the
Constitution Ordinance have been violated to
deprive the natives of their votes, and this is
their grievance. The letter of the Ordinance
has been violated in that the occupation,
which is ths qualification provided, is
extended under the Ordinance to both house
and land; the spirit is violated in that the stake
in the country supposed to be thus measured,
is more accurately estimated under the native
custom by the land under cultivation and by
the right of pasture than by the value of the
dwelling-place. If the franchise were equal for
all, occupation of a house worth twenty-
five pounds might not be too high a
qualification to require. But the franchise is
not equal for all. It has been unequalised for
the express purpose of wiping the greater
number ot native names off the electoral roll
and of shutting out of the House of Assembly
three or four members whose presence
is irritating to the present Ministers. And
hence the resentment of the disfranchised
natives, and of all liberal Colonists, is well
founded and deep. The Ministers have shown
no respect for the Constitution in their anxiety
to compass a paltry end, Eerhaps also under
the necessity of doing the behests of the
dominant faction. And if for one purpose the
Constitution is tampered with, it will not be
spared should the temptation again arise. At
the same time the wrong has been
consummated under constitutional forms.
The Act of the Legislature is ratified by the
consent of Her Majesty’s representative. The
vice, whatever it may be, stands approved
with royal sanction. No power can undo what
is done, except the power by which it was
done. One day the parliament of the country
may come to a better mind and repent of its
folly. As, however, the men who expect to
rule its future proceedings profess to have
only driven in tﬁe thin end of their wedge, a
man must be of extremely sanguine
temperament to cherish the hope of such
repentance. Nevertheless, whether the
parliament repents or hardens itself, it is our
parliament, the protection and instrument of
our liberty, the machinery of free
government. Our only wise course is to make
the best of the situation, trusting in the slow
process of education and in the gradual
realisation of the responsibilities of
constitutional freedom.

“ But while the grass is growing, it may be
said, the horse starves. Is there no redress to
be sought from the tyranny of men who have
not yet learned to appreciate their own liberty,
and have, therefore, small respect for the
liberty of others? Are these people who are
now wronged denied any sort of appeal?
There is, o% course, the appeal to Time ; but
that is rather slow in operation, and only the
most patient souls can pluck comfort from the
possibilities of the next generation. But lor the
present also there is the appeal to public
opinion, which after all cannot be without
effect upon the political development of an
British Colony. Our financial credit depends
very closely upon the opinion that prevails in
England of our political integrity. Let the
report once get abroad that the first result of
the new departure in Colonial policy is an
unjust and vexatious treatment of the native

opulation of the country, and, though the
mperial Government may not interfere, the
British investor and capitalist will not be slow
to take alarm, and a pure flame of
philanthropy will soon illumine the money-
market. With this check upon rash legislation,
the native voters fearing for the future, and the
disfranchised natives resenting the past, may
abandon their design of a direct appeal
to the royal justice. That part ofp the State
mechanism is no longer in operation. We run
our own royalty nowadays, an automatic sort
of thing answering to a wire from Parliament
House. This is constitutional liberty, and even
in playing the mischief with the Constitution
itself it must have its course. The onl
practicable appeal against that liberty, when 1t
degenerates into licentiousness, lies to the
supreme potentate Mammon. This may be
poor comfort to those who would pour out
their grief at the foot of the Throne; but it is
true and genuine comfort so far as it goes. Our
political audacity is restrained by English
public opinion, and English public opinion is
gauged by the quotations on the stock
market.”
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Umnikelo wamaphekepheke wo
1887-88.

UMZI ontsundu omele umandla wase
Qonce uyatyelwa ukuba

Irafu Yama heke heke
yonyaka oqala ngo 1 JULY, 1 7 opela ngo
30 JUNE, 1888, iyakuqala ukwamkelwa ngo 1
JULY, 1887.

Umteto ubavumele abantu ukuba ba- hlaule
ngokutanda kwabo de kube ngumhla wa 29
SEPTEMBER, 1887. Abayihlaule ngapambi ko
29 September bamelwe Lishumi Lesheleni
ngendlu. Kwakona ngalo eloxesha abalunge e
Xesi mabahlaule ku Mr. KING, abalunge ku
Qoboqobo ku Mr. VERITY, abalunge e Tamara
ku Mr. DICK.

Emva ko 29 September eyakuba ingahla.
ulwanga iyaku nikelwa ku MAGQWETA ukuba
ayibute.  Ayakuti ke ubani  oyakuba
engabbatalanga de kwayileyomini amelwe
kuhlaula Ishumi elo lesbeleni, selinetole
elizisheleni ezimbini, kwanendleko yama-
gqweta ngendlu nganye. Impahla iyakuti- njwa
itengiswe. Yonke ke lonto iyakudala indleko.

Akunguwo umngqweno ka Rulumeni uku-
timba impahla yabantu, mhlaimbi ukuba-
nyanzela ukuba babhatale imali engapezu
kweshumi lesheleni ngendlu. Kodwa ukuba
abantu abavumi ukuyihlaula IMALI YA-
MAPHEKEPHEKE ise lixesha, ukuba ba-
yadukisa, akuko nto yimbi enokwenziwa
ngapandle kokuba ibizwe ngokugadalala.

Ndinga ke abantu bangabonisa ukuba
banayo intelekelelo, nokuba kulilungelo labo
ukuba balihlaule Ishumi Lesheleni ngendlu
ngapambi kosuku Iwa 29 September, endaweni
yokuba bamelwe kuhlaule ne yesohlwayo
kwanendleko yamagqweta ; itinjwe impahla
yabo itengiswe ngento enge- yakolonto kuba
besuke bakunyabela uku- hlaula ngapambi ko
29 September.

Landelani icebo elilungileyo xa nilinikwe
ise lixesha.

W. B. CHALMERS,
Umantyi. Civil Commissioner’s Office,
King Williamstown, 1 June, 1887.

ISAZISO ESIKULU.
Amayeza ka?lilzgqala) Jesse
Shaw.

BONKE abantu aba kwindawo ezingena

Magosa am bowatunyelwa onke amayeza nge
Posi xa bebhalele kum batumela iztampo
nokuba yi mali ehamba ngepepa i-posi (P.0.0.)
Imali yawo yi 3/6 lilinye, ngapaandle ko Mpilisi
Wenene (Sure Cure) oyt 8/6 ukuba imali
tunyelweyo igqitile yo buyiswa namayeza.
JESSE SHAW,
Igoisa Lemiciza.

The Laboratory, Fort Beaufort.

Isaziso ku Mamfengu.

Lo ugama lisekele esi sa-ziso,
uvakalisa ukuba ngelixa loku
ceba lizayo, ulungiselele ukuba
auike elona nani longamele
amanye ngo Boya.

Impahla kanjako iyakute-ngwa
ngemalana encinane xa sukuba
umntu eze eyipeti imali kuzo
zonke ivenkile zake kwela
Mamfengu.

Kwakona utengisa: Ingxowa
ezi 2,000 Zombona nge 4/, kuse
kwi 5/ imali ngengxowa.

THOS. MORIARTY.
5 August, 1886.

Isaziso se Gqweta.

UMAKISI, elinye u GQADUSHE awa-
bantu abantsundu, elise Ngesi MAX KAYSER
uyazisa ukuba uquba umsebenzi wokubuta
amatyala, izikweliti zentlobo zonke. Umela
namatyala ezi ofisini ze mantyi apo afunwe
kona. Unesiqiniselo sake sakwa Rulumente se
1874 (General Commission and Enrolled
Agent, Collector of Debts, and Practitioner in
Magistrates’ Courts), I Ofisi yake ise Mbulu
kwa Mr ARNOLT. Umrumo wale misebenzi
utabata ne mpahla (Stock) ngexabiso layo lase
malikeni nxa imali ingeko.

MAX KAYSER, Enrolled Agent.
Mbulu, 14 May, 1887.

GIE BROTHERS,
Abatengi naba Tengisi bento Yonke.

KUPELA kwesi Tora saba Ntsundu

ngenene kule Dolopu yase
TARKASTAD.

Zonke intlobo zezinto eziveliswa yi ntse-
benzo yeli lizwe zitengwa ngamaxabiso
pezulu kanye.

KING WILLIAM’S TOWN, NGOLWESI-TATU, AUGUST 17, 1887.

ABA MBESI

BENTLOBO ZONKE ZE NGUBO

Bafikelwa zimpahla, ezintsha ngo stemele
bonke abafikayo. Ez1 mpahla niya kuzi
fumana Zizezona

ZITSHIPU ENTENGISWENI.

Xa uhambele e Qonce yiti gxada kuleyo ndlu inkulu ye Ngubo yo
DYER.DYER

Pambi1 kokuba utenge kwezinye 1zindlu.

JOHN J. IRVINE & CO.,, GEQ. B. CHRISTIAN & CO.

ISITORA ESITSHA, Hardware and Ironmongery,
Sengubo nobu Qelegele beza

BUILDING MATERIAL,

[No. 145.

Mankazana, Groceries & Oilmen’s Stores,
— — BRUSHWARE,
4, — Q ON C -, . PAINTS, OILS, AND VARNISHES,

Pots—Kafir Hoes — Red Ochre—Cutlery, &c.—
for Native Trade.

ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

GEOQ. B. CHRISTIAN & CO.

PEARCE & BROWN,
Abatengi bezi Limo, nezi Kumba,

Ezamadoda Thempe, 1/- 1/3, 1/6
Ibhulukwe ze Kodi, 5|-

Eze Twidi ibhulukwe, 4/-

Ibatyi ze Twidi (iqukunjelwe yonke) 6/6
Eze Twidi 1 Suti, 16/9

Ikeleko, 2 1/2d.

I Printi (intlobo ezintsha) 3d.

I Linzi, 3 1/2d.

Ityali ezimnyama, 2/-

Betengisa yonke into

EMGOMANZI

Sine ntlobontlobo ezinyulwe kakuhle zabantu base Sikolweni neza

Magqaba.
" Impahla yetu siyi tengisa ngamanam apantsi ukwe- nzela lamaxesha

sikuwo.

Sine Bhokuva ezine ezintsha, nenqwelo ezisixenxe eseke zasebenza
esizi tengisayo, nezi nokuqeshwa

Kuko umkandi wenqwelo apa, umsebenzi awenzayo ufezekile,
kanjako ubiza imali epantsi kanye.

YIZANI KUZIBONELA, KWA
PEARCE & BROWN.
Umgomanzi, Pesheya kwe Nciba.

Alikazanga libeko elinjengeli team.

NANTSO INTO OBUKADE UYIFUNA.
BAHAMBI NO MZI WASE QONCE

PAUL XINIWE,

UVULE

IKAYA LABANTSUNDU,
DURBAN STREET, E-QONCE,

Entla kwe “ Mvo Zabantsundu ” ezantsi ko Ngomti opezulu.

IYINDAWO ENTLE YABANTU NAMAHASHE
Kuni ke NTO ZAK’WETU.
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UYAFA NA?

CELA AMAYEZA E GQIRA
LASE GCUWA
Pesheya kwe Nciba.

(1) AWOKOHLOKOHLO
ISHELENI NGEBOTILE.

(2) AWOXAXAZO
ISHELENI NGEBOTILE.

(3) AWESISU
ISHELENI NGESIQUNYANA.
(4) AMAFUTA EZILONDA
ISHELENI NGEBOKIS.
(5) ELEZILO
ISHELENI NGEBOTILE.
(6) ELAMEHLO
ISHELENI NGEBOTILE.
(7) IMIGUBO YEGAZI
ISIKISIPENI NGESIQUNYANA.
(3)
IYEZA ELINAMANDLA
LOXAX AZO
ISIKISIPENI NGESIQUNYANA.

Funda Kakuhle Yonke Into
Le Ncwadi Ekufundisa yona.

Amagosa e Gcuwa ngo

BAKER BAKER & CO.
M. KEEVY & CO.,

KWA NGOMTI,
E-Bhulorweni nase Durban Street.

Ngoku bazilungiselele ukurola awona ma-

xabiso makulu
Ngoboya Nezikumba Zenkomo,

Nezebhokwe, Nezegusha.

Kanjako barola awona maxabiso apezulu
ngokutya nezinye izinto ezitengisayo. Kule-
dolopu yeyona ndlu ine Ngcawa Nengubo
zokunxiba ezitshipu nayo yonke into.

KWA BEET.

IMPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongwe-
ni endala. Ingcawa, ilokwe, ibhulukwe,
amahashe, inkomo. Yonke into oyifunayo
Isisisulu! Isisisulu! e Qonce ukangele emarkeni.
Kufike into eninzi yonoxesha bengubo

zamadoda.
ISAZISO.

INTT.ANGANISO KWELIPEZTIT.1T

IKAMASTONE, Oxkraal, Shiloh ne Glen
Grey, zimenyelwa entlanganisweni
enkulu eyakuba ku Ndlovukazi or (Lesaey- ton)
ngosuku Iwe 17th  kulenyanga. Kuya
kusingatwa kuyo into emayenziwe kwisi Bheno
esibekiswa kwi Nkosazana ngumzi ontsundu.
Ngomteto we “ Komiti
RICHARD T. NUKUNA.
August 6, 1887.

Uhlobo Loku Bhala

Matthew D. Kula c/o A. H. B.
Standford, Esq., R.M., Engoobo.

QONDANL

”

UMISS STURROCK ucela bonke abantu
abangaba unamatyala kubo ukuba
bazitumele incwadana zokumkumbuza malu-
nga nomhla wa 30 ku September. Kwana-
bo bonke abanamatyala kwi Simnari ye
Ntombi ezi Ntsundu ese Peelton bacelwa
ukuba bawahlanle onke lawo matyala kwa-
malunga nalowomhla wa 30 ku September ;
ukuba abayenzanga lonto sebeya kunikelwa
ezandleni zombuti emva kolosuku.

Shaftesbury Home and School,

Peelton, 4 Angust 1887.

INDODA !1%%5%1 Lx\{l%hexesha noku

Tolika. Abe ngumntu olikolwa.
Bhalela ku
Rev. T. E. MARSH
Etembeni.
Umzimkulu.
Griqualand East.

Wemka Umntan’ Am!

V INGCANT amazibuko, intombi yam u
MARY ANN SITOLE wase Nggamakwe
ibaleke no GEORGE DUMA wase Qitsi obefu-
dul’ ese Nxukwebe. Kuvakala ukuba basi-
nge ngase Ggqili (Herschel). Abandilandi-
sayo bobhalela ku

JONAS BADULE SITOLE.

Blythwood,

Ngqamakwe.

Abatshatileyo.

ELE—MPIKWANA.—E Cala kutsha-

tiswe ngu Rev. John Nobanda, nge 8
ka July u THOMAS TELE no MARIA MPIKWANA.
MALGAS—KAWA —Engqushwa (Ped. die)
kutshatiswe ngu Rev. W. H. Turpin nge 21
July u Rev. DANIEL MALGAS wase “ Trinity
Mission >> ¢ Bhofolo, no MARY ANN KAWA
intombi enkulu ka Isiah Kawa wase Geebula.

Ababhubhileyo.

B AnALL-—Ngomhla wa (21 July) 1887
kubhubhe e Mbulu u NIKWANI MAHA-
H{l ulgnninawa ka Mr. John Mahali obesifa
1nlaba.

LOKWE.—Ngo July kubhubhe u JACOBUS

LOKWE, unyana omkulu ka Lokwe kwa
yi fever.

ENTETWENI ayenze xa bekuxoxwa e Pa-
lamente u Sir Thomas Upingtou ute abantu
abamnyama “ ngamasela ngokuzalwa “"—ba-
vela sebengawo kwase kudalweni.

E MARITZBURG ngo-Mvulo weveki igqiti-
leyo kufike ebbalakisini amajoni amatandatu

enxilile. Kute kwakutiwa makabanjwe
avalelwe abaleka aselesiwa emipini enencula
ahlaba abantu  ababini  bafa, abatatu

bazingxwelera kwababelinga ukuwabamba.
Ade abanjwa ngoku apambi kwe mantyi u Mr.
Baxter.

NGO-MVULO weveki egqitileyo i Jelimeni
elingu Carl Bade lifunyenwe selilengalenga
emtini e Kapa lizibulele ngokwalo.

1 BISHOP yase Rini ivunyelwe yi Palame- nte
ukuba iwunil)éwe umbhlaba oyi Lot 32 ¢ Kubusi,
ukuba imise ityalike nesikula, kwa- nomhlaba
ose Gqili e St. Michael’s Mission, yomana
ukucintsa intwana yerafu ngomnyaka.

NGE Cawa yeveki eggqitileyo kucolwa
umntu omnyama kwakusasa e Kapa efile,
enenxeba entloko elingati lelenabumbulu.
Kuko indoda ebanjiweyo ngoranelo.

U JACOB NTWENDALA ubulewe edlelweni
lase Shiloh ngase Bede ngu Swaartbooy ;
akakafunyanwa umbulali lowo.

U JAack Cok umfo ontsundu ulindiselwe i
Jaji ngokuhlaba omnye umntu emhlana
ngeboso e Bultfontein.

KUKO amadodana abanjiweyo ekutiwa
ngawo abulele umfazi ongu Sarah was Bult-
fontein e Dayimani.

UMHLOLI we Bhula emiahleni yesi Siq'-
ngata uti e Katikati akuko noko umnye
umhlambi ongenalukwekwe.

IPEPA lase Rafu liti kungene isela ebuhla- nti
buka Mr. Collett labamba igusha lasusa
igxalaba ngemela lemka nalo, layishiya ihle- li
yona igusha lingayinqamlanga umqala.

INTAKA idlalile esipanini sika Mr. Lee, wase
Batisi egoduka evela e Rini, yabulala inkabi
zantlanu. Ikete ezika Mr. Lee zodwa, kuba
ezinye ubezigeshile.

I PALAMENTE yase Natal ivalwe ngolwesi-
Tatu Iweveki engapaya kwegqitileyo.

INKWENKWANA ka Mr. Dunbar walapa ya-
ﬁuke itambo lengqama ngokubhukuqgeka kwe
alityi ebikwelwe nguyise nenye intwa- na
ibhexeshwa ngu Mr. Curling. Esi sikade
senzeka isagula inkosikazi yake kuba yotu. ka
kakulu ngeveki engapaya kweggqitileyo
kubetwa kweudoda yake ngu Mr. Chester
oyibhomele ngapandle kwesizatu, wati aku.
siwa ematyaleni kwatiwa intloko yake
inendawana yokuti piti.

NGO-MGQIBELO weveki engapaya kwegqi.
tileyo amasela apnle ifestile agqoboza ange- na
knle nkantini kutiwa yi Fountain Hotel
ikangelene ne “ Kaya Labantsundu ” emka
neponti ezintlanu, neshumi elinambini le botile
zotywala, ne zaga.

«

INTLANGANISO yama Ngesi ase Kokstad
itumele isicelo ku Rulumente sokuba umte- to
wokutintela ukwanda kwebhula mauqutywe
kwisiqingata ease Matatiele, Mount Currie,
nesase Mzimkulu.

INDLU Enkulu ye Palamente ivnmile uku- ba
u Rulumente abuzise ngenyameko uncedo
olwenziwe zezindawo bnngasatengiswayo
kuzo utywala.

KUVAKALA nkuba ama Bhulu ase Free State
ayatengiselana kakulu ngemipu ngasese
nabemi base East Griqualand.

KUCOLWE usana selufile Emsidusi e Natal
akaziwa unina walo.

U DINISO ulindiselwe i Jaji e Monti ngo-
kuhlaba u Balise intombi ka Cihoshe wase Rulu
no Notoyi umhlobo wake no Mlandu
etywaleni.

I PALAMENTE imisele ukuba u Rulumente
atumele amadoda angamagcisa e Kimberley
ukuya kupengulula impato yontaminani
ekuvakala ukuba ibugquzugquzu.

NGO.MVULO oggitilejo ibiyimini yokutya-
Iwa kwemiti apa e Qonce kukunjuzwa i Jubhili
ye Nkosazana.

ABASILI bomgomboti bayazingelwa kakulu
ngoku kuledolopu. Bebe pambi komantyi
abakwa Mnqayi nabakwa Brrownlee izolo.
Basinde ngokungabiko bungqgina baneleyo
bokutengisa.

U MR. S. T. BROWN wesiqingata sase Kati-
kati nonyakanje uhlwayele ingxowa zengqo-
lowa zangamashumi amahlanu anengxowa
enye enesixa ; ezehabile zaliechumi elinesito. ba,
ezerasi zantatu, yonke lonto uyihlwayela
ekwele ehasheni, uti yeyona nto ihlwayelisa
kamnandi.

ISESE ntolongweni intwana yase Monti
abati ngu Dyantyi eyagwetywa ngokusuke
ihambele ze intombazana yomlungu, isebe-
nzise inteto embi ibhekisa kuyo.

U ME. P. R. FRAMES owafunda e Love, dale
ose Kimberley ngoku upakati kwamanene
apumelele uviwo lomteto. Kwakungene 29
kwapumelela bali 17 kupela. Si- vuya naye.

kubonakala ukuba abantu ababhubhileyo
ngenyanga ezintandatu ukususela ku January
kuzise ku June 1887 abamhlope 155,
abamnyama 341.

LiTI ipepa lase Rini i Star ezindawo bu-
ngatengiswayo kuzo utywala kwesisigingata
sase Qonce kugqitywe kwelokuba zivulwe.

UMPATI wenqanawa zemikosi ye Nkosaza-
na kwelilizwe u Admiral Sir W. Hunt-Grubb
uyakubako e Rini ngexesha lomboniso, ku- nye
nenkosana zenqanawa enkulu ckutiwa yi
Raleigh negubuclayo. Nela lapa e Qonce eliyi
ntloko lama C M.R. liya kuya.

E PARIS kuko isiko lokumnika imali eninzi
umntu xa ecole isidumbu somntu simka na-
manzi. Kute ngenxa yobnninzi bezidumbu
kutshanje kwako urano kwamiswa ontamnani
kwafumaneka ukuba abantu babulawa nga-
bom, sekuqutywa imbara.

IMPINDEZELO yinto enzima. Umlungu wa-
se Komani ubesandisa indlu yake kwaye kuko
isikukukazi esifukamileyo ecaleni lo donga.
Ute xa asitatayo esisa kwenye indawo
semxhola kunene wopa, waselet ukuqumba
efuna ukusibulala ; wasuka ngazo zombini
inyawo eti makasiti dyivi suka sa- pepa watsho
emaqandeni. Wasisukela nge- ntonga,
samshiya, wagibisela, suka watsho ezifesitileni
wasincama; waya kutenga ama- qanda
abolileyo wabeka wona, nanamhla si-
sawafukamele ngoku inyanga zintatu, asisa-
boni nangamehlo kubitya.

KUBULEWE inciniba ezi 16 ngam axwili efa-
meni ka Mr. Lappen ese Zitshangane apo
bekufuda kuko ixego lengonyama nganeno
kwe Rini.

INENEKAZI elimhlope ekutiwa ngu De Wet,
ebelihlala e Bhayi, nelaka lasiwa kwa Ggira
ngokupambana kwentloko, litate ibo- tile ye
palafini layigalela pezu kwalo, lalu- meka
ngematshisi, latsha, lafa.

O MESSRS Chapman, no Frances, no J. G.
Wood M.L.A., belilizwe bavunyelwe yi Ru-
mkani u Lobengulo ukuba bambe igolide kwela
Mashona.

Kuko idlakudla e Ngilani, ngase
Effingham, elinokuyibulala, liyixwite,
liyipeke, liyitye liyiggibe inkuku pakati

kweminiti ezilishumi linantlanu. Uyayigqiba
imali yabantu aba- ngakolwayo yilonto. Kutiwa
yinto emandla amnyama.

IBHULU elingu Mr. Schutte lase Transvaal
lidutyulwe ngumntu omnyama, kutiwa upa-
mbene.

UMSIL” OSILANDA (Rev. Oxley Oxland) uti
imvumelano yama Mpondo no Mr. Nagel
ibulewe mpela yile yenziwe ngu Rulumente
wase Kapa nama Mpondo ukupeliswa kwesi-
pitipiti esi sisand' ukubako

U "MR. R. P- METLERKAMP umhloli we
Bhula kwisigingata sase Dikeni ne Ngqu- shwa
selewuqalile umsebenzi  wake.  Ugale
emantloko e Tyume wayakuma nge Sheshe-
gu, igusha ne bokwe azifumene zine bhula
zinga 22,590 inkoliso zezabantu abamnyama.

ILAWU lase Somerset linikwe umnyaka
entolongweni ngokuba imazi ye seyibokwe
exabiso linga £55 eponti.

INDODA abati ngu Fredericks ebifuda ihlala
ingase Tyusha ibanjwe e Nyara ngokuba imali
ka Rulumente.

Kwi Komiti yase Monti. Ningoyikeli ukuti
inkundla yase Kapa iyebiwa ngenda- wo
yesibheno. Yonke into iyakuggita kuyo.

UMTANDAZO womzi wonke ontsundu oza-
kutunyelwa kwi Nkosazana uyakudweliswa
ngeyetu inteto kweleveki ezayo ukuze umzi
uyazi into obhala amagama awo kuyo.

UCINGO Iwapesheya lati kute ngeveki egqi-
tileyo ngezi holide zemini nganye nanga- mbini
bezimana ukubako uloliwe wase Ame- rika.
Epezulu  wanduluka elayishe amakulu
amatandatu abantu esiya e Niagara, ute xa
aqalayo ukungena ebulorweni epezu komla-
mbokazi omkulu oyi Illinois umqubi wabona
ukuba iyatsba ibuloro pakati, akabinako noko
ukumbamba uloliwe kuba ebekauleza weyela.
Izidumbu esezifunyenwe kwesosi- ziba li 160,
ingxwelera ezimbi 400. Kubo- nakele ukuba
yinto eyenziwe ngabom.

U MR. G. R. WEAKLEY, Umhleli wepepa
lase Colesberg, ubhubhe nge Cawa 7 August.

IPFPA lase Rini i Journal liyayikutaza imi-
gudu yabantsundu yokuyakulila kwi Nkosa-
zana ngetuba lokutungwa kwawo umlomo Liti
ipakati le Nkosazana elipatiswe Ikoloni
likohlisiwe yinkundla yase Kapa, ngokoke
umtandazo wabantsundu uyakulivula ameblo
ukuba libone ubuhlazo bento eyenziweyo.
Alitembi noko ukuba siyakubuye sizifuma- ne
imfanelo, kodwa liti lento iyakuqondisa into
ekuyiyo abemi belama Ngesi.

CRICKET.—Sinencwadi ezivela kumacalana
onke ezifuna ukwazi ukuba iyakuba pina i
Tournament yabantsundu ezayo. Umoya wazo
walata i Rini. Sekusemlonyeni we Season—
loda lizipendulele ninina lona i Rini?

INcWADI ka Cricketer ependula Um’nya-

dala ixoxa nge Tournament engekabi pi— yoka
ilindele intloko nomsila we Tourna. ment.

Ukuhamba Kwe Jaji.

I Jaji_ iyakuteta amatyala kwezindawo

U LorRD no Lady Canarvon abatyelela e kusasa :—E Kaladokwe, ngo-Mggi- belo 3rd
Australia bayakuhlala iveki zibe mbini na- Sept., 1887. Somerseti, ngolwesi- Bini 6th Sept.

ntatu e Kapa.

ELINYE lamahomba antsundu ase Dayimani Sept. Monti, ngo-Mvulo

Nyara, ngolwesi-Ne 8th Sept. Bhofolo, ngo-

gqibelo 10 Sept. Qonce, ngolwesi-Bini 13
19 Sept. Komani,

u Charlie Sambra ulindiselwe i Jaji, kute kanti ngolwesi- Ne 22 Sept. Dodoloro, ngolwesi-Bini

obu buhomba bobe dayimani ezibiwai;o. No
Jonas okwantsundu uli- ndiselwe i Jaji u

27 Sent. Alvani, ngolwesi-Hlanu 30 Sept.
anjwe Bekesdolopu, ngolwesi Bini 4 Oct., 1887.

etengisa nge Dayi- mani ku Mr. Hugh Howard. Kolesberera, ngolwesi-Hlanu 7 Oct. Rafu,

ngolwesi-Ne 13 Oct. Tinara, ngolwesi- Rini 18

KWINGXELO ye Dolopu yase Beaconsfield ~ Oct. Bhayi, ngolwesi-Ne 20 Oct.

IMVO ZABANTSUNDU
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Abahlobo betu

necebo lika Mr. Hofmeyer. "BENZE imposiso,

kokwetu ukubona, abahlobo betu
abase Pa- lamente ngokusuka balicase
icebo lika Mr. HOFMEYR. Elocebo limi-
sa into enye yokuba kubeko impato
eyahlukileyo kwabantsundu abazamela
intlalo  efanelekileyo, = bangasuke
babotshwe ngantambo nye namadlavu
aziyekeleleyo kuba lisu- ke lalinye ibala
Besiba tina ibi- nga ngu Sir Gr. SPRIGG
obengalusizi kuba namhla kubhujiswa
mayelana nabafanelekileyo imiteto
egadalala, eyayenziwe nguye eyenzela
aba- ntsundu ; sisiba abahlobo betu be-
bengaj itakazelelayo into enjenge- cebo
lika Mr. HOFMEYR. Basuke kodwa bati
licebo lokuvulela utywa- la qa, alinanto
liyakumkulula kuyo ontsundu, batsho
balichasa. Ngati kuti bebeya kuba
baquba into ye- ngqondo, o Mr. INNES
no Mr. VINT- CENT, abalate ukuba
seyafa imiteto ati u Mr. HOFMEYR
ubakulula kuyo abamnyama, ukuba
bebete bayicu- kusha yonke imiteto
emibi esihlala sikala ngayo bayibeka
pambi ko Mr. HOFMEYR, bati yiyo le
yibulale baza bati enjengowotywala
uyimbandezelo, yeyokumkusela
ontsundu yiyeke. Namhla ke banike
ama Bhulu ituba lokuba azigabise
ukuba angabona bahlobo babantsundu
kuba ingawo amtule umtwalo. U Mr.
HOFMEYR ubengabungenisayo ngo-
mso utywala enyule ukwenjenjalo
ngelahlokondiba lamadoda ahambi- sa
akutetayo, nokuba  bebesebesitini
abahlobo betu. Ngebengaxinga- nga
etywaleni abahlobo betu. Icebo eli
lipumelele kwinkundla zombini Emva
ko 1 September wonke ongu- mvoti
ukululekile kwimiteto eba- ndezela
ontsundu yedwa ngapandle kowe
Lokeshoni apo zikoyo ; nom- hlope ose
Lokeshoni umelwe kuku- patwa
njengabantu bonke abakulo Lokeshoni.

Isibheno

YINTO engasoze
ilityalwe le yokuba kuti nge Jubhili ye

Somzi ontsundu

Nkosazana ibe ngowona mnyakal
kubonakala ukuba umzi wonke
ontsundu  maukutshelwe ngapandle
kwelungelo lombuso—ube ngama-

dlavu nje. Indawana eginyisa amate
kwesisenzo se inye. Kukuba
siwaqondile awona madoda angaba-
hlobo betu—amadoda asimele nge-
ntliziyo ngokuti amele abebala labo.
Awasoze alityalwe siti amadoda
anjengo Messrs SAUER, MERRIMAN,
INNES, SOLOMON, Captain BRABANT,
Messrs. WALKER, EBDEN, VINTCENT,
FULLER, LEONARD namanye. Umbulelo
wetu siyawubhekisa kuwo ngokusimela
ngomhla  onggele. = Kwanamapepa
endaba elilizwe siyawabulela.

Noko ke akungakuba siyikangelela
pantsi kwendlu yenkuku inkundla yase
Kapa lento sirunela kweyona nkundla
inkulu yalombuso. Kukuba ilungelo
lokuba sibe ngabalunge nemvaba
yombuso sasilinikwe yi Nkosazana
ngesiqu. Yiyo ke enokusihluta. Umteto
wombuso uti nokuba inkundla yase
Kapa iyigqibile into wada nongamehlo
Enkosazana wasibeka isandla, Inko-
sazana isenokuyimisa ngokunye lonto
pakati kwesituba seminyaka emibini.
Zitsho incwadi ezichaza umbuso. Umz’
ontsundu ke usebenzela ukuba ibango
lontsundu liye kwanekwa kwinkundla
yezipakati ezo =zasinika ezimfanelo
ngapambi  kokuba ibeke izandlal
kwinggibo yase Kapa, yokuba ontsundu
abe kwisimo sedlavu nje kwinto
zombuso. Yaye kunjalonje yona irafu
ingalahliwe. Kungezindawo lento siyi-
kutazayo singa inga tamsanqgeleka
imigudu eyenziwayo maye’ana no-
kubhekiswa kwenteto yetu kwezona

nceku zombuso Kungokuncedisana
esiyakupumelela.
Isimangalo  silapa:  Inkosazana

nangalemihla ilandelayo iqala ngexalesi- toba yamisela ukuba umntu onendlu efi-

kileyo exabisweni le £25, unemfanelo
ukuba pakati kwemfanelo zokupendula
nokuzibuzela kwinto zombuso ; ukuba
kodwa ayifikelele indlu kweloxabiso,
umntu makabandakanye kwanamasimi
nomnye umhlaba awuimleyo. Akutetwa

nto ngokucanda nokungacandi yi Nko-

sazana. Namhla umfo ka SPRIGG yena
uti ontsundu yena makapele ngendlu,
esitsho esazi ke ukuba uyakuvalela
ngapandle isizwe sipela esintsundu.
Siti ke njengo- kuba ezimfanelo zavela
kwi Nkosazana uvunyelwe yiyona
ukuba asi- tung’ imilomo. Ewe, Hayi?
Esi senzo sezipakati zase Kapa wo
esikwasilima. Sone gama lento
silahlelwa ngapandle. Asitina iziteti
zenkundla yase Kapa into zo SAUER
nezo INNES nezo SOLOMON nezo
DOUGLASS nezo HUTTON nezo
LEONARD zitunyelwa siti bantsundu e
Palamente. Kukutshwa tina nje
elungelweni  lombuso, kukutshwa
lamanene namanye. Yiyipina inkundla
eyaka yazigxota ingqcendi neziteti
zayo. Kukuba kuza kwenziwa ntonina
kuti bamnyama, lento kuqalwa
ngokukutshwa amadoda abengamehlo
nemilomo yetu—nakubeni ebeqetulwa
ngobuninzi ba Mabhulu. Yiyo lonto
esiti maku- xhatiswe kwa isaqala
ukutsha indlu, singati siyakuyicima xa
selemakulu amalangatye.

I PALAMENTE.

INKULULO YABAVOTI ABANTSUNDU.

Lomteto ungene Ekomitini, wati u

MRrR. HOFMEYR lomteto mauqutywe
kwan%\(jlmhla wokuqala ka September.

U MR. INNES ute umntu omhlope omi
elokeshoni akufuneki ekankanyiwe kulo- mteto
kuba  akasakupatwa  njengomnya-  ma.
Ayisakutshiswa impahla yake, inga- sakumana
ibalwa.

U MR. DE WET ute lonto ilula ukulu- ngiswa
kuba isigendu sesine azakusifaka kulomteto siti
wonks umntu omnyama omi elokeshoni upantsi

komteto wayo.

U MR. l¥\]'NES ute ukuba kunialo ungaba
lomteto ka Mr. Hofmeyr awuba- kululi ntweni
abantu abamnyama abase zilokeshoni, okanye
ngesele wubuyisa umva. .

U MR. LEONARD ute kumoshwa ixe- sha
ngenkohliso yento ekutiwa yinkulu- lo
mgﬁylyo. )

MR. DE WET ute akafuni kuwucha- sa
lomteto, kodwa wona owe Lali kufu- neka
unyanzelwe gadalala.

SIR T. UPINGTON ute umdumba wabantu
abamnyama abafanelwe kukuba ngabanyuli
malungu ale nkundla. Lamadoda atetelela
abantu abamnyama ati makalingane nomhlope,
ngoku kulom- teto we Lali ati makahlulwe.
Wona lo- mteto we Lali kufuneka uginisiwe
kanye kuba umnt” omnyama kufuneka egciniwe
lonke ixesha aman’ ukwaluswa kuba ba-
ngamasela kwase kuzalweni; inkomo ezizezabo
kufuneka zitshisiwe. Yena kuseko into
emxakileyo kuba ababantu bamnyama nokuba
bangabavoti nokuba abangabo soloko kufana
bantonye, ubu- ninzi babo abanamfanelo
yokuba banga- ngabanyuli; qondani kwakulento
Eokuba abateteleli babo abavumi ukuba sebe-

ekwa kwindawo yabantu abamhlope, kuba
bayazi ukuba impahla iyakupela kweliya zwe
lase Maxhoseni.

U MR. LEONARD ute lenteto ka Sir T.
Upington yeyona mbudo yenene.

U MR. HUTTON ‘ungenise isihlomelo
kwelicebo lika Mr. Hofmeyr sokuba bakululeke
bonke abantu abanama- gaqa; nabaneziqiniselo
zemfundo zobutitshala, nabanemfundo ete xaxe
ngebakala lesine SStandard IV) abo nikwa
ipetshana ngu Mhloli-Zikolo : na- balungiselela
imviwo nabazipumelelevo eze Cape University;
nabafundisi be Va- ngeli; kwanamaggoboka
nokuba anga- bavoti nokuba akangabo. Elinene
libe- kekileyo lenze inteto ezimhlope ukuxha- sa
isihlomelo salo.

MB. HOB MEYR ute ukuba elilungu lase
Bhofolo linomnqweno wokutula imi- twalo
kwabantsundu ngelingafaki sihlo- melo sinje.
Yena (Hofmeyr) kutiwa ulu- tshaba lomntu
omnyama kuba emvulele utywala ekubeni
emtukulula intambo ezimbopileyo yena
usichasile esi sihlo-

melo.

U MR. INNES ute ukuba elinene lisi- chasile
esi sihlomelo ungaba lomteto li- wungenisayo
awunamsebenzi, kuba um- ntu ontsundu
usabotshiwe yimiteto ye Lali, ukululwe
etywaleni kupela.

U SIR G. SPRIGG ute esi sihlomelo se- lungu
lase Bhofolo yena uyavana naso nasentetweni
f/ake mhlamnene waye be- kele kwakuyo
endawo mgenlswaﬁo na- mhlanje. Into yena
ayichasileyo yile yokuba wonke umntu oneqaga
makaku- lulwe.

U MR. INNES ute abantsundu abasezi Lalini
mabangalinganiswa na Mangesi asezi Lalini
kulento yevoti kuba Ama- ngesi ahlulwe kubo
ngomteto we Lali akapantsi kwawo. )

U MR.HOFME ute andinakuyivuma
lonto kuba nakuba abantsundu abasezi Lalini
ndinga banganayo ivoti andingi
bangangapandle komteto we Lali.

Ibandla livumelene ukuba lomteto ka Mr.
Hofmeyr mauqutywe ngomhla wo- kuqala ka
September.

MR. HUTTON ute uyavuma ukuba
bakutshwe kweligela abanamaqaga nje-
ngokutsho kwe Nkulu.

SIR T. UPINGTON ute makaku- tshwe
namagqoboka  kweligela  likululwe-  yo,
kwavunywa. .

Elika® Mr. INNES lokuba balingane
abamnﬁl/{ama nabamhlope abasezi Lalini laliwa.

U Mu. INNES ute lomteto njengokuba
uKakubako napesheya kwe Nciba nje makucace
ukuba utywala abusakuvulwa na kwelozwe.

. U Mr. DE WET ute u Rulumente
akafuni kubuvula utywala pesheya kwe Nciba,
kanjako akafuni nokuwungenisa pesheya kwe
Nciba lomteto ka Mr. Hofmeyr.

- MR. LEONARD: Xa lomtéto ungasa- kubako
nje pesheya kwe Nciba wenzelwa obani?

MR. SAUER: Isigendu sesibini salo- mteto
asivakali, siti “akasokuti umntu kuba engumvoti
itatyatwe impahla yake ” ngokoke masikutshwe
esi sigendu. Mr. HOFMEYER: Esi sigendu
siyafuneka kubantu abemi ezi Lalini kuba ba-
namalungelo abo atile malunga nokumi- wa
kombhlaba, angenawo Amangesi.
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KWIZI HLOBO ZAM EZINTSUNDU.

J.E. L. HULLING,

ONYANGA NGEMITIYASE KOLONI
NEW STREET, E-RINL.

UMISELWE ngoku kodwa uku Nyanga ngemifuno yeli lizwe zonke izifo ezi yelelekwi

Hashi Elingwevu kumadoda naku mankazana nokuba umntu usulelwe nokuba site
kanti sise gazini; nokuba umntu sele likakasholo uyapila. Ngokukodwa i Gazi nofele
xa umntu ebehliwe lihashe elingwevu nokuba sesinye isifo.

Oka Kulling Umpilisi wenene wezifo zonke eziba se Lufeleni, ibotile elula 5/-, enkulu 10/

Oka Kulling umncedi onyaniso wesisu se gazi, ibotile elula. 3/-, enkulu 6/-

Oka Kulling umncedi onyaniso wezi fana zama nkazana, akuko yeza ligqita eli linge
otile ezihamba kwi 4/-, 7/6, 11/- ne 22/.

Aka Kulling Amafuta Omti, umncedi omkulu onokutenjwa kwi ntlobo zonke zezi londa
nama dyungundyungu—Iinge mbizana 2/-, 5/-, 11/., ne 22/. inye.

Aka Kulling amagaqana oku hlambulula iggazi, eku ngeko nto ingapezu kwawo, ange
bokisana, 2/-, 5/-, 11/-, ne 22/-

La Mayeza emifuno ezifo zonke enziwa ngemiti nange ngcambu ezimbiwa apa e
Koloni ezi hleli zigciniwe,

Ekuba wena nokuba ngumhlobo wako ofayo pambi kokuba ubhalele mhlaumbi uye
kwenye indawo BHALELA ku J. E. L. KULLING woku tumela elona yeza likulungeleyo
ngemali encinane.

CHARLES J. STIRK,

Umtengisi we Mpahla ey1 Ntsimbi ayi-
tengisa ingumqulu na nganye,

E-RINI.

Ofuna Ukwanana amatokazi Egusha.

UFUNA ukwananisa ugamatokazi amashumi amatandatu Amatokazi Egusha, amanye
ngamitiyo nehamile

T. W. BRAGG.

Weza, Willowvale, 4th July, 1887.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE No MARSH,

¢ Nyutawuni nakwisitalato esipambi kwe
ofisi ngase mcancatweni.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

Nalipina lyeza olifuuayo unga-
lifumana kwa

E. W. WELLS,

Umpitikezi Wamayeza ne
Opteki,

LASE AFRIKA. :
Yincindi yengcambu zemiti yeli- BathurSt Street) E-R1n1)
lizwe. Ugcina amayeza amatsha nalu-
UMPILISI WEZI LWELWE ~ "&lleyo.
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba ELOBUTATAKA

sihla bumini, ukule naso, nokuba sihle
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwesisu, Izifo
ezise Mbilini. Ubutataka, Intswela tutongo,
Ubutataka bengqondo, Izifo zesi Fuba, nent’
eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo,njalo.

Nezifo ezingcungcutekisayo.
Eyona ide yancama ukulunga yi

Wells” Quinine and Iron Tonic

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendlela Ixabiso 2/9 ngebotile.
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa. GEORGE GIE,

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele.
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwanale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo
sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu, izele
liyeza elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile
nganye ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

-rente yo Mhlaba,no Mteto noku Tengisa,

GREY STREET, TARKASTAD.

IZIKWELITI uzibuta ngoku kauleza, ini- kwe
umniniyo kwa oko.

Onke amatyala aba ntsundu etetelwa ngemali
encinane kakulu.

Uli Gosa le South British Fire Insurance
Company of New Zealand.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E COOK

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

‘CAPE MERCURY”

Ipepa lesi Ngesi engelitatyatwa nga
bantsundu abafundileyo.

Imisesane ye Golide yoku
Tshata, 7/6 umnye. Ingeji ze
Golide, 7/6 inye,

KWA

J. HILNER, E Qonce.

Ingcibi ye Watsha nentsimbi zokuhomba.

Kwa G. WHITAKER, kwi-

venkile etengela nentwana
ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,
Umgubo, neswekile, njalo-njalo,

Lipuma Katatu ngeveki apa e Qonce.
Umrumo: 9/ ngenyanga ezintatu kwesi sixeko 12s.
ngapandle. 24/ ngonyaka apa a ehlaule kwasentloka
30/ ngapandle.

Kwabo bafuna Into ezintsha

ezintle!
Buzani kuzo zonke ivenkile enime-

UBOYA

Zisheleni ezimbini ngeponti.

W.0. CARTER & CO.

lene nazo impahla engaba ziyi tunyelwa Besdisk fkeiva zesmpabia sixciva ngase

sisitora sakwa

Aluveni, esise Qonce
YIYANI NONKE UKUYA KUBONA

INGUBO

IMINQWAZI
[HEMPE
[ZIHLANGU
[ZIKAFU
NEZIGUBUNGELO

[TYALI

[PRINTI

[ZITOFU ZOKUNXIBA

Nezinye into ezininzi kakulu ukuba
zikankanywe.

Indlu eseitunyelwa kuzo Ilempahla
Z€70

o

YUZI .. Egcuwa Nakwa-
Ndabakazi HEDENI .. Emtata

Kuzakuvulwa 1venkile eyofunyanwa
kuyo 1mpahla epuma kwisitora sakwa
A.lﬁnsenl u Lubisi Ebatenjini (Southey-
ville).

Into yonke etengiswa kwezindawo itshipu intle
kanye.

Kunikwa amaxabiso alungileyo kanye kwe- zindawo
zikankanyiweyo ngayo yonke into etengiswayo
ngabantsundu enjengokudla, nezikumba njalo njalo.

JOHN J. IRVINE & CO.

Ndalamba, Ndapel’ Isoya
FOLOKOCO!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!

“Especially” abanga pandle Yizani kudlisa nityebise amehlo enu
kule nkumba yakwa

PASCOE.

Impabhla zitu ezintsha zifikile

I Tyali zika Ma—nezika Totosi, nezika Dade, ziyalala, azivuki.
Ityali zaba Ntwenyana (Uyaqonda kodwa ?)
I tyali ezi lufipa— zilala *“ too.”
‘ Ezokutshata ingubo, nokuba ufuna iyadi. nokuba ufuna zisikelwe
uwe.
I Printi—Ikeleko—Ilinzi —Amalapu ehempe—Izitofu (ziyi micako)
—Iqiya ze keshemiya—Y onke, impahla itshipu ngoku ngum’ mangaliso.
Ezamanene ingubo esezi tungiwe.
Ibatyi ne Bhulukwe ze kodi *“ ebanzi.”
Amanene ayazisikelwa azitungelwe ezawo ingubo ngumtungi.
Siyazi dudela zonke ivenkile zalapa ngempahla zitu.
Inkumba yakwa PASCOE,
Ezantsi kwe Tyalike yama Skotshi.
Paulani, niqonde kakuhle, ningayiposi—

Amagama ka PASCOE
AMADODA ati ngu SIGINGQI.
ABAFAZI bati ngu SILINDI.
UMTEKETISO ngu FOLOCOKO.

E QONCE

[I-BLANKETE

Zabantu base sikolweni.

[-BLANKETE

Zama xegokazi.

[I-BLANKETE

Zama xego kuba kaloku ezintlobo zombi, ni
lz)abal?tu kufuneka zigcinwe fudumeleyo n%obu
usika.

[-BLANKETE

Zama dodana.

[I-BLANKETE

Zomtinjana.

[-BLANKETE

Zaba sebe zakutshata.

[-BLANKETE

Zaba sanduku tshata, Ukuqaula inteto singati
IBlankete ziyalala ezifanele

nabanina ezifanele bonke zitengiwa tshipu
kakulu. Kwenzelwa eiixesha loboya kwa

W. 0. CARTER & CO.
E-OONCE.

Amayeza ka Cook Abantsundu,

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

lyeza Lesisu Nokuxaxazo
1/6 ibotile.

Elika
lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
Amafuta Ezibnda Nokwekwe.
9d. ibotile,
Elika
lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

a
Umciza Westepu Sabant-
wana.

6d ngebotile.

COOK

ka

Um%utyana Wamehlo.

6d ngesiqunyana.
Oka

Umciza we Cesine. 1/6.

COOK

Nigondise ukuba igama ngu

G- E. COOK, Chemist,

E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

J. G. NICHOLSON,

Igqweta elise zincwadini zakomkulu
nomteteleli wama Fandesi,

E-NGQUSHWA.

Ulungisa amafa..U%]uqula amagama e Tayitile.
qul(lka 1zi kweliti zi Bhatalwe kwa ngoku.
onke into  ayi
ngokukauleza.

patisisweyo  ifezwa

Uli Gosa le Colonial Mutual Life Assurance
Society.

HARTIGAN & CASEY,
Abatengisi bempahla ngempahla.

BAHLALA batengisa impahla ehambayo
kanye ngenyanga e Mtonjeni nase- Balini, Yonke
imiso emva kwe malike batengisa impahla
ehambayo nokuba yekabanina. Ubani uyinikwa
emva komsito imali.

E Qonce, 20 July, 1886.

YIYANI KWA

C.JAY & CO

E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA—
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela
neFolokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
1 Lam]fi
Impahla Yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU

Lishicilelwa umninilo u JOHN TENGO-JABAVU

ngu HAY BROTHERS, Smith Street,
King William's Town



